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Psalms Chapter 18.2 
Saving grace and royal waves 
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The Text: Chapter 18 Part 2 

לְעֲדֵי יְקֹוָק  בַּ י אֱלוֹהַּ מִּ י מִּ  )לב( כִּ

י אֱלֹהֵינוּ י צוּר זוּלָתִּ  :וּמִּ

ל  י חָיִּ זְרֵנִּ מְאַּ  )לג( הָאֵל הַּ

י רְכִּ ים דַּ תֵן תָמִּ יִּ  :וַּ

יָלוֹת  י כָאַּ גְלַּ וֶּּה רַּ  )לד( מְשַּ

י ידֵנִּ עֲמִּ י יַּ ל בָמתַֹּ  :וְעַּ

לְחָמָה  מִּ י לַּ מֵד יָדַּ  )לה( מְלַּ

חֲתָה  ת־נְחוּשָה זְרוֹעֹתָיוְנִּ שֶּ  :קֶּ

ךָ  שְעֶּ י מָגֵן יִּ ן־לִּ תֶּ תִּ  )לו( וַּ

י  סְעָדֵנִּ ינְךָ תִּ ימִּ  וִּ

י רְבֵנִּ תְךָ תַּ נְוַּ  :וְעַּ

חְתָי  י תַּ עֲדִּ יב צַּ רְחִּ  )לז( תַּ

רְסֻלָי  :וְלֹא מָעֲדוּ קַּ

יגֵם  שִּ י וְאַּ רְדוֹף אוֹיְבַּ  )לח( אֶּ

לוֹתָם ד־כַּ  :וְלֹא־אָשוּב עַּ

מְחָצֵם   וְלֹא־יֻכְלוּ קוּם )לט( אֶּ

גְלָי ת רַּ חַּ פְלוּ תַּ  :יִּ

לְחָמָה  מִּ ל לַּ יִּ י חַּ זְרֵנִּ תְאַּ  )מ( וַּ

חְתָי י תַּ יעַּ קָמַּ כְרִּ  :תַּ

י  תָה לִּ י נָתַּ  )מא( וְאֹיְבַּ

יתֵם צְמִּ י אַּ נְאַּ ף וּמְשַּ  :ערֶֹּ

יעַּ  וְּעוּ וְאֵין־מוֹשִּ  )מב( יְשַּ

ל־יְקֹוָק וְלֹא עָנָם  :עַּ

ל־פְנֵי־רוּחַּ  שְחָקֵם כְעָפָר עַּ  )מג( וְאֶּ

יקֵם יט חוּצוֹת אֲרִּ  :כְטִּ
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יבֵי עָם  י מֵרִּ לְטֵנִּ  )מד( תְפַּ

ם  י לְראֹש גּוֹיִּ ימֵנִּ  תְשִּ

י בְדוּנִּ עַּ י יַּ עְתִּ ם לֹא־יָדַּ  :עַּ

י  שָמְעוּ לִּ ן יִּ ע אֹזֶּ  )מה( לְשֵמַּ

י חֲשוּ־לִּ  :בְנֵי־נֵכָר יְכַּ

בלֹוּ )מו( בְנֵי־נֵכָר  יִּ

ם  סְגְּרוֹתֵיהֶּ מִּ חְרְגוּ מִּ  :וְיַּ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

י  י־יְקֹוָק וּבָרוּךְ צוּרִּ  )מז( חַּ

י שְעִּ  :וְיָרוּם אֱלוֹהֵי יִּ

י  נּוֹתֵן נְקָמוֹת לִּ  )מח( הָאֵל הַּ

חְתָי ים תַּ מִּ יַּדְבֵר עַּ  :וַּ

י מֵאֹיְבָי  לְטִּ  )מט( מְפַּ

י  י תְרוֹמְמֵנִּ ן־קָמַּ ף מִּ  אַּ

יש חָמָס  ימֵאִּ ילֵנִּ צִּ  :תַּ

ם יְקֹוָק  גּוֹיִּ ל־כֵן אוֹדְךָ בַּ  )נ( עַּ

מֵרָה מְךָ אֲזַּ  :וּלְשִּ

לְכוֹ  [מגדל])נא(  יל יְשוּעוֹת מַּ גְדִּ  מַּ

יחוֹ  מְשִּ ד לִּ סֶּ ה חֶּ  וְעֹשֶּ

ד־עוֹלָם רְעוֹ עַּ ד וּלְזַּ  :לְדָוִּ



 

Dov Lerner 4 Grasping Psalms: Chapter 18.2 
 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Shemot Rabbah 1:24 

R’ Chaninah bar Pap said, on that day, 21st 

Nissan, the angels said to God: “Master of 

worlds, he who will one day sing about the 

sea on this day should be injured in water 

on this day?” 

 א:כד שמות רבה

  עשרים היום אותו אמר פפא בר חנינא רבי

  לפני השרת מלאכי אמרו היה בניסן ואחד

  שעתיד מי העולמים רבון הוא ברוך הקדוש

  ביום במים ילקה זה ביום הים על שירה לומר

 .זה
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Three Dimensional Love 

 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Sotah 2a 
Rabbi Yochanan says, “It is as arduous to 
partner people as it is to split the sea.”  

 .ב סוטה

 סוף ים כקריעת לזווגן וקשין: יוחנן' ר אמר

 (יג:ב איכה" )לך ירפא מי, שברך כים גדול כי"

A disaster on dry land can be commemorated: the spot is known, a memorial can be 

set up, a monument erected to remind men of the tragedy that took place on that spot. 

But if a ship meets disaster on the high seas, the raging waters cover it up. No sign is 

left, no point can be marked, nothing can be set up to remind men of the tragedy that 

once took place there.  

Dayan Moshe Swift, Moreshet Moshe 

 בשלחמועם לועז, פ' 

כי קרקע הים נתייבשה ולא נעשית גוש אחד,  

אלא פסיפס כמו בתיהם של גדולי המלכות  

המרוצפים באבני שיש מסודרות יפה. וזה  

שאמר הכתוב: "אתה פוררת בעזך ים"  

 )חבקוק ג(.

Meam Loez, Beshalach 
When the seabed dried it didn’t become 
one platform, rather a mosaic like the 
houses of royalty which are overlaid with 
marble stones arranged beautifully. This is 
what is meant by, “with your strength you 
made the sea into pieces” (Psalms 74:13). 

 יז:יג בשלח בחיי' ר

  בתוכו להם לעשות ביחד להם הים נקרע לא

,  מעט מעט אלא סופו ועד מתחלתו ארוך שביל

  רואים היו עברם ומדי מפניהם נס היה הים כי

 .לעיניהם הים

Rabbeinu Bachya, Beshalach 13:17 
The entire sea did not split for them 
instantaneously, making a long path from 
beginning to end, but bit by bit. The sea 
fled incrementally; as they moved, the 
water moved with them. 
 

 :כב עירובין

  להם ותיקן עמד, היה ישראל אוהב יהושע

 וסרטיא דרכים

Eruvin 22b 

Joshua was a lover of Israel, he set up for 

them pathways and plazas. 


